TANIMLAR - DEFINITIONS

İşçi

: İş sözleşmesine dayanarak çalışan gerçek kişilere denir. (4857/ 2)

Worker

: Any person working  under a contract of employment in any job for wages.

İşveren

: İşçi çalıştıran gerçek ve tüzel kişiye denir. (4857/ 2)
Employer
: Any natural or legal person employing worker.

İşkolunun Belirlenmesi  : 2821 Sayılı Sendikalar Kanununun 60. maddesinde, işçi ve işveren sendikalarının faaliyet gösterebileceği  28 işkolu belirlenmiş ve bir işyerinde yürütülen asıl işe yardımcı işlerin de, asıl işin dahil olduğu işkolundan sayılacağı hüküm altına alınmıştır. Kanunun 4. maddesinde ise bir işyerinin girdiği işkolunun tespitinin Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanlığınca yapılacağı belirtilmektedir.

Determining  Economic Activity  : 28 economic activities are determined by the article 60 of Act no.2821, (respecting trades unions)  which trades unions carry out and  the allied work of a major activity in a work-place shall be covered by the major economic activity. 4th article of the Act; the economic activity covering a work-place shall be determined by the Ministry of Labour and Social Security.

Yetki Tespiti
: Bir toplu iş sözleşmesi yapmak isteyen işçi sendikası, Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanlığına yazıyla başvurarak kurulu bulunduğu işkolunda üye sayısı itibarıyla yüzde on (Tarım ve ormancılık, avcılık ve balıkçılık işkolu hariç) oranını sağladığının belirlenmesini ve sözleşme kapsamına girecek işyeri ve işyerlerinde başvuru tarihinde çalışan işçiler ile üyelerinin sayısının tespitini ister. Bakanlık kayıtlarına göre sendikanın çoğunluğunun olması halinde, toplu iş sözleşmesi yapma başvurusu, işyerindeki işçi ve üye sayısı; o işkolunda kurulu işçi sendikalarıyla, taraf olacak işveren sendikası veya sendika üyesi olmayan işverene başvurunun alındığı tarihten itibaren altı işgünü içinde başvuru tarihindeki kayıtlara göre bildirilir. Çoğunluk bulunmadığının tespiti halinde bu bilgiler sadece başvuran sendikaya aynı süre içinde bildirilir.

Determination of Competency : A trades union that considers itself competent to conclude a collective agreement shall make application in writing to the Ministry of Labour and Social Security, requesting the ministry to determine that its membership within the economic activity (excluding the economic activity of agriculture and forestry, hunting and fishing) in which the union is constituted represents at least 10 percent of the workers engaged in that activity and to determine the number of workers employed and the number of members in establishment or establishments to be covered by the agreement as of the date of such application. Where the trades union has the required majority according to the records of the Ministry of Labour and Social Security, the ministry shall communicate the application, together with the number of workers employed and the number of union members in each establishment concerned, to other trades unions constituted in the same economic activity and to employers’ association and employers not belonging to such association who shall be a party to the agreement, within six working days of receiving the application, as indicated in the records of the ministry at the date of the application. Where the ministry determines that the trades union does not have the required majority, this information shall be communicated only to the applicant union within the same time limit.

Yetki Belgesi
: Kurulu olduğu işkolunda çalışan işçilerin en az yüzde onunun (Tarım ve ormancılık ve avcılık ve balıkçılık işkolu hariç) üyesi bulunduğu işçi sendikası, toplu iş sözleşmesinin kapsamına girecek işyeri ve işyerlerinin her birinde çalışan işçilerin yarıdan fazlasının kendi üyesi olduğunun saptanması halinde bu işyeri veya işyerleri için toplu iş sözleşmesi yapmaya yetkilidir. Tespit yazısına bu Kanunda öngörülen süre içinde itiraz edilmemişse sürenin bitişini takibeden altı işgünü içinde veya yapılan itiraz reddedilmişse mahkeme kararının tebliğ edildiği tarihten itibaren altı işgünü içinde ilgili sendikaya Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanlığınca bir yetki belgesi verilir.

Certificate of Competency
: The workers’ trades union representing at least 10 percent of the workers engaged in a given economic activity (excluding the economic activity of agriculture and forestry, hunting and fishing) and more than half of the workers employed in the establishment or each of the establishments to be covered by the collective agreement shall have power to conclude a collective agreement covering the establishment or the establishments in question. The Ministry of Labour and Social Security shall issue a certificate of competence to the trades union concerned within six working days after the expiry of the time limit allowed for an appeal has been lodged, or within six working days of receiving notice of the decision if the court rejects the appeal.

Toplu İş Sözleşmesi : Hizmet akdinin yapılması, muhtevası ve sona ermesi ile ilgili hususları düzenlemek üzere işçi sendikası ile işveren sendikası veya sendika üyesi olmayan işveren arasında yapılan sözleşmedir. Bir toplu iş sözleşmesi aynı işkolunda bir veya birden çok işyerini kapsayabilir. Toplu iş sözleşmesi yazılı olarak yapılmadıkça geçerli değildir. Toplu iş sözleşmeleri bir yıldan az ve üç yıldan uzun süreli olamaz.

Collective Agreement
: Collective agreement is an agreement concluded between a trades union and employers’ association or an employer who is not a member of any association, with object of making detailed provision for the conclusion, tenor and termination of contracts of employment. An agreement may cover one or more establishments within the same economic activity. A collective agreement shall not be valid unless it is set down in writing and shall be concluded for a specified period of not less than one year and not more than three years. 

Resmi Arabuluculuk
: Toplu görüşmenin başladığı tarihten itibaren otuz gün geçmesine rağmen anlaşma sağlanamamışsa, taraflardan her biri görüşmelere bir resmi arabulucunun katılmasını görevli makamdan (ÇSGB veya ilgili Bölge Müdürlüğü) isteyebilir. Başvuruyu alan görevli makam arabulucu tayini için tarafları toplantıya çağırır. Arabulucu tayini hususunda taraflar anlaşamazsa görevli makam resmi listeden bir arabulucuyu taraflardan en az birinin huzurunda ad çekmek suretiyle tespit eder. Arabuluculuk görevi en çok onbeş gün sürer. Bu süre tarafların anlaşması ile en çok altı işgünü uzatılabilir. Arabulucu tarafların anlaşmasını sağlarsa toplu iş sözleşmesi taraf temsilcilerince imzalanır, anlaşma olmamışsa, arabulucu, üç işgünü içinde uyuşmazlığı belirleyen bir tutanak düzenler ve bu tutanağı uyuşmazlığın sona erdirilmesi için gerekli gördüğü tavsiyeleri de ekleyerek görevli makama iletir.

The Official Mediation
: Where the parties fail to reach an agreement 30 days after the commencement of collective bargaining, either of the parties may request from the competent authority (the Ministry of Labour and Social Security or its regional directorate) an official mediator to join the bargaining. The competent authority shall call the parties to a meeting for the purpose of appointing a mediator. Where one or both of the parties fail to come to an agreement concerning the appointment of a mediator; the competent authority shall, by a drawing a name from the official list, appoint the mediator in the presence of at least one of the parties. 

Grev
 : İşçilerin, topluca çalışmamak suretiyle işyerinde faaliyeti durdurmak veya işin niteliğine göre önemli ölçüde aksatmak amacıyla aralarında anlaşarak ya da bir kuruluşun aynı amaçla topluca çalışmamaları için verdiği karara uyarak işi bırakmalarına grev denir. Toplu iş sözleşmesinin yapılması sırasında uyuşmazlık çıkması halinde işçilerin iktisadi ve sosyal durumlarıyla çalışma şartlarını korumak veya düzeltmek amacıyla Kanun hükümlerine uygun olarak yapılan greve kanuni grev denir. Kanuni grev için aranan şartlar gerçekleşmeden yapılan greve kanun dışı grev denir. 

Strike
  : The expression ‘strike’ means any concerted cessation by workers of their work with the object of halting the activities of a given establishment or of paralysing such activities to a considerable extent, or any abandonment by workers of their work in accordance with a decision taken by an organisation. The expression ‘lawful strike’ means any strike called by workers in accordance with this Act with the object of safeguarding or improving their economic and social position and working conditions in the event of a dispute during negotiations to conclude a collective agreement. The expression ‘unlawful strike’ means any strike called without fulfilling all the conditions for a lawful strike.

Lokavt  : İşyerinde faaliyetin tamamen durmasına sebep olacak tarzda, işveren veya işveren vekili tarafından kendi teşebbüsü ile veya bir işveren kuruluşunun verdiği karara uyarak işçilerin topluca işten uzaklaştırılmasına lokavt denir. Toplu iş sözleşmesinin yapılması sırasında uyuşmazlık çıkması ve işçi sendikası tarafından grev kararı alınması halinde Kanun hükümlerine uygun olarak yapılan lokavta kanuni lokavt denir. Kanuni lokavt için aranan şartlar gerçekleşmeden yapılan lokavta kanun dışı lokavt denir. 

Lockout   : The expression ‘lockout’ means any action taken by an employer or his representative, either on his own initiative or in accordance with a decision taken by an employers’ association to refuse employment to the workers and so completely halt the activities of a given establishment.  The expression ‘lawful lockout’ means any lockout ordered in accordance with this act where there is a dispute in the course of negotiations for a collective agreement and a decision to call a strike has been taken by the trades union. The expression ‘unlawful lockout’ means any lockout ordered without fulfilling all the conditions for a lawful lockout.

Grev ve Lokavt Kararları  : Uyuşmazlık tutanağının taraflara tebliğinden itibaren altı işgünü geçmeden grev kararı alınamaz. Bu sürenin geçmesinden sonra kanuni grev kararı altı işgünü içinde uyuşmazlığın tarafı işçi sendikasınca alınabilir. Bu süre içinde grev kararı alınmazsa veya grev yasaklarında Yüksek Hakem Kuruluna başvurulmazsa yetki belgesinin hükmü kalmaz. Uyuşmazlığın tarafı olan işveren sendikası veya sendika üyesi olmayan işveren, işçi sendikasının almış olduğu grev kararının kendisine tebliğinden itibaren altı işgünü içinde lokavt kararı alabilir.

Decision to Call a Strike and Lockout : A decision to call a strike shall not be taken until six working days have elapsed since the date of notification of the dispute report. The decision to call a lawful strike may be taken by the trades union that is a party to the dispute within six working days after the lapse of the time limit. The certificate of competence shall be void if decision to call a strike is not taken within the allotted time limit or, where strikes are prohibited, application is not made to the Supreme Arbitration Board. The employers’ association, or the employer not belonging to any association, that is party to the dispute may take a decision to order a lockout within six working days of the date on which the decision of the trades union to call a strike is communicated to him.

Grev ve Lokavtın Başlaması : Grev ve lokavt kararı, karşı tarafa tebliğinden itibaren altmış gün içinde ve karşı tarafa noter aracılığı ile altı işgünü önce bildirilecek tarihte uygulamaya konulabilir. Bildirilen günde başlamayan grev hakkı veya lokavt düşer. Grev oylaması yapılan hallerde altmış günlük süre oylamanın sonucunun kesinleşmesinden itibaren işlemeye başlar. 

Commencement of a Strike or Lockout  :  Within 60 days following its communication to the other party, a decision to call a strike or order a lockout shall come into effect on the date notified to the other party six working days beforehand through a notary public. The right to a strike or lockout which does not commence on the announced date shall lose its effect. Where a strike ballot is taken, the 60-day period start on the date the results of the ballot are final. 

Grev Sayısı  :  Toplu iş sözleşmesi görüşmelerinde anlaşma sağlanamaması üzerine greve giden işyerlerinin sayısını verir.

Number of Strikes : It gives the number of establishments on which the strike was practised, after the event of a dispute during collective bargaining. 

İşyeri Sayısı
: Greve giden işyeri veya işletmeye bağlı tüm işyerlerinin sayısını  verir.

Number of Work-places
: It gives the number of work-places belonging to the main establishments or enterprises.

Toplam İşçi Sayısı
: İşyerlerinde greve ve/veya lokavta gidilmeden önce mevcut bulunan toplam çalışan işçi sayısını verir. 

Number of Total Workers
: It gives the number of total workers employed in the establishments before strike and lockout.

Greve Katılan İşçi Sayısı  : Grev uygulamasına fiilen katılan işçi sayısını verir.

Number of Workers Involved (In a strike) :  It gives the number of workers involved in a strike by stopping work.

Lokavta Uğrayan İşçi Sayısı   : Lokavt uygulanan bir işyerinde zorunlu nedenlerle grev ve lokavt uygulamasına katılmaması gerektiği önceden belirlenen işçiler dışında kalanların sayısını verir.

Number of Workers Involved (In a lockout) :  It gives the number of workers involved in a lockout who were prevented from working for obligatory reasons by the competent authority.

Katılım Oranı
  : Greve katılan işçi sayısının toplam işçi sayısına olan oranıdır.

Participation Rate  : Indicates the ratio of number of workers involved in a strike to number of total workers employed in the establishment.

Kaybolan İşgünü Sayısı
: Greve katılan işçi sayısının işgünü sayısıyla çarpımı ile bulunur. Hesaplamada ulusal bayram ve genel tatil günleri ile hafta tatili günü (Kamu işyerlerinde cumartesi günleri de tatil olarak alınmaktadır) dışında kalan günler işgünü olarak kabul edilmektedir. 

Number of Work-days not Worked : The amount of time not worked calculates by multiplying the number of workers involved with the number of work-days. In calculation; the work-days are the days excluding national and public holidays and Sundays (Saturdays in public sector).

Yüksek Hakem Kurulu
: Yüksek Hakem Kurulu, Yargıtayın iş davalarına bakan dairesi başkanının başkanlığında, ekonomi, işletme, sosyal politika veya iş hukuku konularında deneyim sahibi olanlar arasından Bakanlar Kurulunca seçilecek bir üye, Yüksek Öğretim Kurulunca belirlenen bir öğretim üyesi, Çalışma Genel Müdürü ile en çok işçi ve işvereni temsil eden işçi ve işveren konfederasyonlarından ikişer temsilciden oluşur. Yüksek Hakem Kurulu kararları kesindir ve toplu iş sözleşmesi hükmündedir. 

The Supreme Arbitration Board
: The Board shall consist of the following, under the chairmanship of the head of the labour division of the Court Appeal, a member to be selected by the Council of Ministers among persons having knowledge and experience in economics, management, social policy or labour law, a lecturer to be selected by the Council of Higher Education, the Director-General of Labour of the Ministry of Labour and Social Security, two members to be elected by the workers’ confederation and two members to be elected by the employers’ confederation having the largest number of members. The awards of the Supreme Arbitration Board shall be final and have the same force and effect as a collective agreement.

Grev ve Lokavt  Yasağı
: Grev ve lokavtın yasak olduğu işler ile yerlerdeki uyuşmazlıklarda taraflardan biri Yüksek Hakem Kuruluna başvurabilir. (2822 / 32)

Prohibition of Strikes and Lockouts
: In disputes concerning the establishments or activities where strikes and lockouts are prohibited, any party may apply to the Supreme Arbitration Board.

Grev Oylamasında Grevin Reddi : Grev oylaması sonucunda işçiler grevin uygulanmamasına karar verirlerse taraf işçi sendikası Yüksek Hakem Kuruluna başvurabilir. (2822 / 36)

Rejection of Strike in Strike Ballot
: The trades union shall apply to the Supreme Arbitration Board if the workers decided to not to call a strike after the strike ballot.

Özel  Hakem Olarak
: Uyuşmazlığın her aşamasında taraflar aralarında anlaşarak özel hakem olarak Yüksek Hakem Kurulunu seçebilirler. (2822 / 58)

As a Private Arbitrator
: The parties may agree to select the Supreme Arbitration Board as a private arbitrator at any stage in the dispute.
Grev ve Lokavt Ertelemesi   : Genel sağlığı veya milli güvenliği bozucu nitelikte görülerek Bakanlar Kurulunca ertelenmiş bulunan bir grev ve lokavtta, erteleme süresi sonunda taraflar aralarında anlaşamamış veya uyuşmazlığı özel hakeme intikal ettirmemişlerse, Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanı uyuşmazlığın çözümü için Yüksek Hakem Kuruluna başvurur. (2822 / 34).

Suspension of Strikes and Lockout : If, on the expiry of the time limit fixed for the suspension ordered on the grounds of  public health or national security by the Council of Ministers, the parties have not been able to reach an agreed settlement or have not agreed to resort to private arbitration, the Minister of Labour and Social Security shall refer the dispute to the Supreme Arbitration Board for settlement.

Teşmil  Kararı
: Bir işkolunda en çok  üyeye sahip olan sendikanın yapmış olduğu bir toplu iş sözleşmesini Bakanlar Kurulu, o işkolundaki işçi veya işveren sendikaları veya ilgili işverenlerden birinin veya Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanının talebi üzerine, Yüksek Hakem Kurulunun istişari mütalaasını aldıktan sonra tamamen veya kısmen veya zorunlu değişiklikleri yaparak o işkolunun toplu iş sözleşmesi bulunmayan diğer işyerlerine veya bir kısmına teşmil edebilir. (2822 / 11)

Extension Order
: At the request of any of the trades union or employers’ association or any of employers concerned within an economic activity or at the request of the Minister of Labour and Social Security, the Council of Ministers may, after receiving the advisory opinion of the Supreme Arbitration Board, make an order extending a collective agreement concluded by the trades union having the largest number of members in the economic activity concerned, either in whole or in part or after making the necessary changes to all or some of the establishments not covered by any collective agreement within the same economic activity.

İşkolu İstatistikleri
: 2822 Sayılı Toplu İş Sözleşmesi Grev ve Lokavt Kanununun 12. Maddesi gereğince; bir işkolunda çalışan işçilerin yüzde onunun tespitinde Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanlığınca her yıl ocak ve temmuz aylarında yayımlanacak istatistikler esas alınır. Bu istatistiklerde yer alan işkollarındaki toplam işçi sayısı ile sendikaların üye sayısı, toplu sözleşme ve diğer işlemler için yeni istatistik yayımlanıncaya kadar geçerlidir. Yetki belgesi almak üzere başvuran veya yetki belgesi alan işçi sendikasının yetkisini daha sonra yayımlanacak istatistikler etkilemez. 

Statistics of Economic Activity
: The statistics published by the  Ministry of Labour and Social Security in January and July of each year shall be the instrument used in calculating ten per cent of the workers engaged in a given economic activity. The number of total workers engaged in an economic activity and the membership figures of each of the trades unions in that activity as indicated in the statistics shall be valid for the purposes of collective agreements and other formalities until the next statistics are published. The competence of a trades union that has a Certificate of Competency or applied for the competency shall not be affected by statistics subsequently published.

İtirazlar
: Yayımından itibaren 15 gün içinde itiraz edilmeyen istatistikler kesinleşir. Ancak, istatistiğin gerçeğe uymadığı gerekçesiyle bu süre içinde Ankara İş Mahkemesine başvurulabilir. Mahkeme bu itirazı 15 gün içinde sonuçlandırır. Mahkemece verilen karar ilgililerce veya Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanlığınca temyiz edilebilir. Yargıtayca bu temyiz istemi 15 gün içinde kesin karara bağlanır. 

The Objections  : The statistics which are not challenged within 15 days of the publication date shall be final. Any interested party challenging the accuracy of the statistics may lodge an appeal with the Ankara Court of Labour. The Court shall take a decision within 15 days. In the event of an appeal lodged by any interested party or the Ministry of Labour and Social Security, the Court of Appeal shall give a final ruling within 15 days. 

İşe Girenler ve İşten Ayrılanlar
: 2821 Sayılı Sendikalar Kanununun 62. Maddesi gereğince; işveren, işe aldığı veya herhangi bir nedenle hizmet akdi sona eren işçileri, izleyen ayın 15’ine kadar aylık bildirimlerle işyerinin bağlı bulunduğu bölge müdürlüğüne ve Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanlığına bildirmek zorundadır. Bu bölümde yer alan bilgiler Kanununun bu maddesi çerçevesinde Bakanlığımıza ulaşan bildirimlerden derlenmiştir. 

Entries in Job and Job Leavers
: The employers shall notify the Ministry of Labour and Social Security and its regional directorate any recruitment of workers or termination of the contract of employment of workers for any reason until the 15th day of following month by monthly notification. The figures in this section compiled from these notifications.

Asgari Ücret
: İş Kanununun ilgili maddesi gereğince;  hizmet akdi ile çalışan ve İş Kanununun kapsamına giren her türlü işçi ile gemi adamı ve gazetecilerin ekonomik ve sosyal durumlarının düzenlenmesi için Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanlığınca Asgari Ücret Tespit Komisyonu aracılığı ile ücretlerin asgari hadleri en geç iki senede bir tespit edilir. Asgari Ücret Tespit Komisyonu, Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanlığının tespit edeceği üyelerden birinin başkanlığında Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanlığı Çalışma Genel Müdürü veya yardımcısı, İşçi Sağlığı ve İş Güvenliği Genel Müdürlüğü veya yardımcısı, Başbakanlık Devlet İstatistik Enstitüsü temsilcisi, Dış Ticaret Müsteşarlığı temsilcisi, Devlet Planlama Teşkilatından konu ile ilgili dairenin başkanı veya yetki vereceği bir görevli ile bünyesinde en çok işçiyi bulunduran en üst işçi teşekkülünden değişik işkolları için seçecekleri beş, bünyesinde en çok işvereni bulunduran en üst işveren teşekkülünden değişik işkolları için seçeceği beş temsilciden kurulur. Asgari Ücret Tespit Komisyonu en az on üyesinin katılmasıyla toplanır, üye oylarının çoğunluğu ile karar verir. Oyların eşitliği halinde, başkanın bulunduğu taraf çokluk sayılır. Komisyon kararları kesindir ve Resmi Gazete’de yayımlandığı tarihi izleyen ayın başında yürürlüğe girer. 

Minimum Wage
: Minimum wages shall be determined at least every two years by the Ministry of Labour and Social Security through the Minimum Wage Fixing Committee, with the object of regulating the economic and social status of all workers covered by the Labour Act and seamen and journalists working under contracts of employment. The Minimum Wage Fixing Committee shall consist of the following, under the chairmanship of one of the members appointed by the Ministry of Labour and Social Security, Director-General of Labour of the Ministry of Labour and Social Security or his assistant, the Head of Department of Workers’ Health or his assistant, representatives of the State Institute of Statistics, Undersecretariat of Foreign Trade and State Planning Organisation and 5 representatives selected by the workers’ confederation having the largest number of members for the various economic activities, and 5 representatives selected by the employers’ association having the largest number of employers for the various economic activities. The Committee shall meet by at least ten members. The quorum required for decision-taking shall be the majority of the members. In the event of a tie at a meeting, the chairman shall have the casting vote. The awards of the Committee shall be final and come into effect at the beginning of the month following the publication date on the Official Gazette. 

